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บทท่ี 1 

บทนํา 

1.1 ท่ีมาและความสําคัญของปญหา 

 เมืองเว (Huế) อดีตเมืองหลวงเกาและเปนศูนยกลางอํานาจของเวียดนามในสมัยราชวงศเหง

วียน (Nguyễn) ซ่ึงเปนราชวงศสุดทายของเวียดนาม โดยเมืองเวแหงนี้ถูกสถาปนาข้ึนเปนเมืองหลวง

ในสมัยพระเจายาลอง (Gia Long) ซ่ึงเปนปฐมกษัตริยแหงราชวงศเหงวียน พระองคเสด็จข้ึน

ครองราชยใน ค.ศ.1802 ทรงตัดสินพระทัยยายเมืองหลวงจากฮานอยท่ีถือเปนเมืองหลวงมาหลาย

ราชวงศมาเปนเมืองเวซ่ึงอยูทางตอนกลางของเวียดนาม อันเนื่องมาจากตั้งอยูในจุดยุทธศาสตรสําคัญ

ท่ีมีท้ังภูเขาและทะเลท่ีปองกันการบุกรุกจากภายนอกไดเปนอยางดี (วชรพร นวลตา, 2557 : 87) 

และอีกหนึ่งสาเหตุท่ีพระเจายาลองทรงเลือกเมืองเวเปนราชธานีนอกจากการเปนชัยภูมิท่ีเหมาะสม

แลว พระองคตองการสรางความม่ันคงในการปกครองของพระองค เนื่องมาจากในชวงหลัง

คริสตศตวรรษท่ี 16 กอนท่ีพระองคจะทรงข้ึนครองราชย เวียดนามตองเผชิญกับความขัดแยงระหวาง

ขุนนางสองตระกูลท่ีมีอํานาจท่ีไดแก ตระกูลจิ่ง (Trịnh) และตระกูลเหงวียน (Nguyễn) ประกอบกับ

ความไมพอใจในระบอบการปกครองของชนชั้นสูงท่ีขณะนั้นเต็มไปดวยการฉอราษฎรบังหลวง สงผล

ทําใหเกิดกบฏเต็ยเซิน (Tây Sơn) หรือกบฏชาวนาข้ึนใน ค.ศ.1773 โดยผูนํากลุมเต็ยเซินสามารถบุก

ยึดพ้ืนท่ีทางตอนเหนือลงมาจนถึงเมืองเวซ่ึงเปนพ้ืนท่ีปกครองของตระกูลเหงวียน จนทําใหตระกูลเหง

วียนตองหลบหนีมาทางใตลงมาเรื่อย ๆ และดวยความชวยเหลือจากสยามและฝรั่งเศส เหงียนฟุกอ๊ัญ 

(Nguyễn Phúc Ánh) ซ่ึงตอมาคือพระเจายาลองก็สามารถรวบรวมกําลังทางตอนใตและเอาชนะกลุม

กบฏเต็ยเซินไดพรอมกับสถาปนาตนเองข้ึนเปนกษัตริย พระองคทรงเลือกเมืองเวซ่ึงเปนพ้ืนท่ีฐาน

อํานาจเดิมและทรงรวมอํานาจเขามาสูศูนยกลาง เพ่ือปองกันมิใหเกิดการตอตานจากกลุมขุนนาง

บางสวนท่ียังคงไมยอมรับในอํานาจการปกครองพระองค   

 ในสมัยราชวงศเหงวียน เวียดนามไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจากจีนในสมัยราชวงศชิง 

เนื่องมาจากอิทธิพลของราชวงศชิงไดแผขยายไปท่ัวดินแดนในแถบนี้ตั้งแตสมัยจักรพรรดิเฉียนหลง 

(ค.ศ. 1711- ค.ศ 1799) อีกท้ังเวียดนามไดถูกผนวกใหเปนสวนหนึ่งของระบบรัฐบรรณาการหรือ

จิ้มกองและมีการสงเครื่องราชบรรณาการไปถวายแดองคจักรพรรดิแหงราชวงศชิง ซ่ึงจากลักษณะ

ความสัมพันธนี้สงผลใหพระเจายาลองทรงรับเอาระบบการปกครองในสมัยราชวงศซิงและแนวคิด

ขงจื๊อมาใชในการปกครองเวียดนามเพ่ือเสริมสรางความเขมแข็งของอาณาจักรและสรางความม่ันคง 

ในพระราชอํานาจของพระองค โดยแนวคิดนี้ใหแสดงถึงความสัมพันธระหวางผูปกครองกับผูใต

ปกครองและเนนการแสดงความจงรักภักดีตอกษัตริยท่ีเปรียบเสมือนโอรสแหงสวรรคลงมาปกครอง
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โลกมนุษย (ประทุม นอยวัน, 2529 : 11) การรับเอาแนวคิดของจีนมานี้ จําเปนตองสรางท่ีอยูอาศัยให

คลายกับสวรรคเหมือนกันกับสถาปตยกรรมของประเทศจีน ทําใหพระเจายาลองทรงสงชางไปเรียนรู

แผนผังของพระราชวังกูกง (紫禁城) ท่ีกรุงปกก่ิง เพ่ือใหพระราชวังเมืองเวของพระองคมีความ

ยิ่งใหญเหมือนกับพระราชวังจีน อีกท้ังยังเปนนัยยะสําคัญของการแสดงพระราชอํานาจของพระองค 

 ในการสรางเมืองเวนี้ พระเจายาลองไดใหอาจารยฮวงจุยกําหนดตําแหนงท่ีจะสรางเมือง 

ทายท่ีสุดจึงไดพ้ืนท่ีทางฝงเหนือของแมน้ําหอม (Sông Hương) โดยใหตัวเมืองอยูในแกนทิศตะวันตก

เฉียงเหนือและทิศตะวันตกเฉียงใต (อชิรัชญ ไชยพจนพานิช, 2557 : 118) เมืองเวมีกําแพงเมือง

ท้ังหมด 3 ชั้น โดยชั้นท่ีลอมเขตพระราชทานชั้นใน คือ กําแพงชั้นกลาง (Hoàng thành Huế) ซ่ึงเปน

ท่ีตั้งของตําหนักสําคัญๆในพระราขวัง โดยพระเจายาลองไดสรางพระราชวังตามแบบแผนของจีนใน

ทุกข้ันตอน ตั้งแตรูปแบบการวางผังรวมถึงรูปแบบของงานภูมิสถาปตยกรรม (สุด จอนเจิดสิน, 

2554:9) ซ่ึงมีลักษณะการวางผังเมืองเปนไปอยางสมมาตร มีแกนกลางชัดเจน (อชิรัชญ ไชยพจน

พานิช, 2557 : 118) โดยกําแพงนี้มีความยาวประมาณ 600 เมตร สรางดวยอิฐสูง 4 เมตร หนา 1 

เมตร (เดิมกําแพงวังสรางจากดิน แตภายหลังถูกแทนท่ีดวยกอนศิลา) มีประตูเขาออกท้ังสิ้น 4 ประตู 

ซ่ึงภายในกําแพงนี้จะประกอบไปดวยตําหนักตาง ๆ โดยเฉพาะตําหนักไทฮวาท่ีถือเปนสวนสําคัญและ

ตั้งเปนศูนยกลางของพระราชวังแหงนี้ (อชิรัชญ ไชยพจนพานิช, ม.ป.ป.)  

 ตําหนักไทฮวา (Điện Thái Hòa) สรางข้ึนในป ค.ศ. 1805 ใชเวลาสรางนานถึง 29 ป เปน

ตําหนักหลังสําคัญท่ีสุดของพระราชวังเมืองเวและเปนเสมือนศูนยกลางของพระราชวัง (อชิรัชญ ไชย

พจนพานิช, ม.ป.ป.) โดยตําหนักหลังนี้ใชเปนสถานท่ีประกอบพระราชพิธีสําคัญ อาทิ เปนสถานท่ี

ประกอบพิธีเฉลิมพระชนมพรรษาของกษัตริย เปนสถานท่ีรองรับเชื้อพระวงศระดับสูงและทูตานุทูต

จากตางประเทศท่ีเขามาเจริญสัมพันธไมตรีกับราชวงศเหงวียน ทองพระโรงขนาดใหญจึงเปนท่ี

กษัตริยเสด็จประทับบริหารราชกิจ ประกาศราชโองการ และใชเปนสถานท่ีเขาเฝาของขุนนาง (ปยะ

แสง จันทรวงศไพศาล, 2558 : 49-50) โดยสถาปตยกรรมตําหนักแหงนี้ไดรับแรงบันดาลใจในการ

ออกแบบมาจากตําหนักไท เหอ (太和殿) ในพระราชวังกูกงของจีน ท้ังลักษณะองคประกอบ

สถาปตยกรรม รวมไปถึงลวดลายท่ีปรากฏบนกระเบื้องท่ีมีความคลายคลึงกัน อาทิ ลายมังกร ลาย

ดอกไม ลายรูปเหรียญ เปนตน  

จากรูปแบบทางสถาปตยกรรมของตําหนักไทฮวาท่ีแสดงถึงอิทธิพลทางศิลปะท่ีเวียดนาม

ไดรับจากจีนมานั้น สะทอนใหเห็นถึงการเขามามีบทบาทของวัฒนธรรมจีนในเวียดนามคอยๆแทรกซึม

เขามาตั้งแตสมัยท่ีราชสํานักจีนไดเขามาปกครองดินแดนทางตอนเหนือของเวียดนามในชวงศตวรรษท่ี 

2 จนมาถึงในชวงคริสตศตวรรษท่ี17-19 อิทธิพลของราชวงศชิงของจีนไดแผขยายออกไปท่ัวและได

เขามาสูเวียดนาม จึงทําใหระบบการปกครองของราชวงศชิงและลัทธิขงจื๊อไดกลายมาเปนตนแบบ

สําคัญท่ีราชวงศเหงวียนของเวียดนามใชในการปกครองประเทศ รวมไปถึงการสรางพระราชวังใหมี
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ความคลายคลึงกับพระราชวังกูกงของจีนเพ่ือแสดงถึงความยิ่งใหญของตนตามแบบจักรพรรดิ

ของจีน โดยมีการวางองคประกอบของแตละตําหนักภายในพระราชวังตามหลักการวางผังเมืองของจีน 

การออกแบบทางสถาปตยกรรม ลวดลายและการประดับตกแตงท่ีแสดงใหเห็นถึงการรับเอาศิลปะจีน

มาอยางเขมขน 

 จากความสัมพันธดังกลาว จึงสันนิฐานไดวา สถาปตยกรรมของเวียดนามในสมัยราชวงศเหง

วียนไดรับอิทธิพลทางศิลปะจากจีนในสมัยราชวงศชิง ท้ังการวางผังเมืองตามหลักฮวงจุย ลวดลายทาง

ศิลปะ คติและความเชื่อท่ีสะทอนผานลวดลายตางๆ ดังนั้น ผูวิจัยจึงใครศึกษา “อิทธิพลของ

สถาปตยกรรมจีนท่ีมีผลตอสถาปตยกรรมเวียดนาม” โดยศึกษาเปรียบเทียบจากตําหนักไทฮวาแหง

พระราชวังเมืองเวและตําหนักไทเหอของจีนเพ่ือใหทราบถึงการรับเอาอิทธิพลของศิลปะจีนท่ี

เวียดนามรับเขามา ความเหมือนและความแตกตาง รวมถึงการนําเอามาดัดแปลงใหเขากับ

สภาพแวดลอมและมีเอกลักษณเฉพาะตน 
 

1.2 วัตถุประสงคของวิจัย 

1.2.1 เพ่ือศึกษารูปแบบสถาปตยกรรมของตําหนักไทฮวาท่ีไดรับอิทธิพลจากศิลปะจีน 

1.2.2 เพ่ือศึกษาการรับเอาศิลปะของจีนมาปรับเปลี่ยนและประยุกตใหมีเอกลักษณและเขากับ

ลักษณะของสภาพแวดลอมของตน 

1.2.3 เพ่ือศึกษาคติและความหมายของลวดลายท่ีปรากฏอยูในตําหนักไทฮวา 

1.3 ขอบเขตการศึกษาวิจัย 

ตําหนักไทฮวา เมืองเว ประเทศเวียดนาม และ ตําหนักไทเหอ กรุงปกก่ิง ประเทศจีน ในสมัย

ราชวงศเหงวียน (พ.ศ. 1802 – 1945) 
 

1.4 วิธีการศึกษาวิจัย 

1.4.1 ศึกษาเอกสารหรืองานวิจัยท่ีเก่ียวของกับลวดลายและรูปแบบสถาปตยกรรมของเวียดนาม

ในสมัยราชวงศเหงวียน 

1.4.2 เก็บรวบรวมขอมูลหรือรูปภาพท่ีเก่ียวของกับสถาปตยกรรมของตําหนักไทฮวาและตําหนัก

ไทเหอ 

1.4.3 วิเคราะหเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตางของศิลปะและสถาปตยกรรมของ

ตําหนักไทฮวากับตําหนักไทเหอ 

1.4.4 เรียบเรียงผลการศึกษาในรูปแบบของวิจัย 
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1.5 ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับจากการวิจัย 

1.5.1 เพ่ือใหไดทราบถึงรูปแบบสถาปตยกรรมของตําหนักไทฮวาท่ีไดรับอิทธิพลจากศิลปะจีน 

1.5.2 เพ่ือใหไดทราบถึงคติและความหมายของลวดลายท่ีปรากฏอยูในตําหนักไทฮวาเพ่ือใหได

ทราบพัฒนาการของรูปแบบท่ีไดรับอิทธิพลจากศิลปะจีนท่ีเวียดนามนํามาปรับเปลี่ยนและประยุกตให

เขากับตน 
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บทท่ี 2 

เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

 เอกสารท่ีใชเปนกรอบความคิดในการวิจัย ไดแก เอกสารเก่ียวกับศิลปะจีนและตําหนักไทเหอ 

เอกสารเก่ียวกับราชวงศเหงวียน และเอกสารเก่ียวกับศิลปะเวียดนามและตําหนักไทฮวา 

2.1 เอกสารเกี่ยวกับศิลปะจีนและตําหนักไทเหอ 

กําจร สุนพงษ (2531) เขียนหนังสือเรื่อง “ประวัติศาสตรศิลปะจีน” กลาวถึงหลักในการ

สรางสถาปตยกรรมของจีนท่ีมีการจัดวางอยางเทาเทียมและมีดุลยภาพ โดยจัดแบงกลุมอยางเปน

ระเบียบท้ังโครงสราง รูปทรง และสี ท่ีแสดงถึงความสงบแตแฝงดวยอํานาจอันยิ่งใหญขององค

จักรพรรดิ โดยเกณฑท้ังหมดจะตองสัมพันธกับประโยชนใชสอย นอกจากนี้แสดงใหเห็นถึงการวาง

โครงสรางภายใตหลักแหงความสัมพันธภาพของจักรวาล มีการเลือกทําเลท่ีตั้งอยางเหมาะสม โดยเชื่อ

วาจะสงผลใหองคจักรพรรดิมีพระชนมายุยืนนาน เสวยสุขอยางพระเกษมสําราญในฐานะท่ีเปนโอรส

ของสวรรคลงมาปกครองโลก ซ่ึงแนวคิดเหลานี้ ไดกลายมาเปนตนแบบท่ีสําคัญตอรูปแบบ

สถาปตยกรรมของเวียดนาม 

ปญญา เทพสิงห (2548) เขียนหนังสือเรื่อง “ศิลปะเอเชีย” กลาวถึงลักษณะของศิลปะเอเชีย

โดยแบงออกเปนแตละประเทศ ในสวนของศิลปะจีน รูปแบบทางศิลปะมาจากลัทธิและศาสนา ไดแก 

ลัทธิเตา ลัทธิขงจื๊อ และศาสนาพุทธฝายมหายาน โดยคติความเชื่อเหลานี้ไดสงอิทธิพลทางดาน

สถาปตยกรรม ประติมากรรม จิตรกรรม และการออกแบบ ซ่ึงรูปแบบของศิลปะจีนนี้ไดเผยแพรเขา

มาสูภูมิภาคอ่ืน ๆ รวมถึงในประเทศเวียดนามท่ีไดรับอิทธิพลจากศิลปะจีนซ่ึงเขามาผานการอพยพ

ของผูคนจากประเทศจีนและการตกเปนประเทศราชของจีนของเวียดนาม ทําใหเวียดนามไดรับ

รูปแบบของศิลปะจีนมาอยางเขมขน 

หลีเจียง (ม.ป.ป) ไดเขียนหนังสือเรื่อง “50 ประเพณีท่ีควรรูของชาวจีน” ความเชื่อเก่ียวกับสี

ท่ีแสดงถึงธาตุท้ังหาท่ีประกอบกันเปนโลกของเรา ไดแก ธาตุโลหะ ธาตุไม ธาตุน้ํา ธาตุไฟ และธาตุดิน 

แตละธาตุมีสีโดยเฉพาะคือ สีขาว (ธาตุโลหะ), สีเขียว (ธาตุไม), สีดํา (ธาตุน้ํา), สีแดง (ธาตุไฟ), สี

เหลือง (ธาตุดิน) นอกจากนี้แตละธาตุยังมีความเก่ียวของกับฤดูท้ังสี่และภูมิภาคท้ังหาในโลก ดังนั้น

รูปแบบของสีท่ีปรากฏอยูบนสิ่งกอสรางของจีนจึงสอดคลองกับความเชื่อในเรื่องทฤษฎีธาตุท้ังหาและ

ฤดูท้ังหาซ่ึงความเชื่อเหลานี้ไดสงอิทธิพลตอเวียดนามในการสรางสถาปตยกรรม 
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 Jie Gao (2559) ไดเขียนบทความเรื่อง “Symbolism in the Forbidden City” โดยกลาวถึง

ความเปนมาของพระราชวังกูกงและกระบวนการคิดเชิงสัญลักษณท่ีปรากฏอยูในการออกแบบ เคา

โครง สี และตัวเลข รวมไปถึงองคประกอบภายในท่ีมีความสลักซับซอน 

จาวกวางเชา (2560) ไดเขียนหนังสือเรื่อง “รอยเรื่องราววังตองหาม” กลาวถึงลักษณะทาง

สถาปตยกรรม การออกแบบ และการวางโครงสรางของพระราชวังกูกงของจีน รวมไปถึง

ประติมากรรมประเภทตางๆท่ีประดับตามหลังคา ลวดลายท่ีมาจากความเชื่อในเรื่องตางๆ แนวคิด

เรื่องหยินหยาง และการตั้งชื่อตําหนัก นอกจากนี้ยังสะทอนเรื่องราวทางประวัติศาสตรและชีวิตของ

ผูคนท่ีอยูภายในราชสํานัก ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงความยิ่งใหญของพระราชวังท่ีกลายมาเปนแรงบันดาลใจ

ในการสรางพระราชวังเมืองเวของเวียดนาม 
 

2.2 เอกสารเกี่ยวกับราชวงศเหงวียน  

ประทุม นอยวัน (2529) ไดเขียนวิทยานิพนธเรื่อง “บทบาทและอิทธิพลของลัทธิขงจื้อท่ีมีตอ

พัฒนาการทางการเมืองและวัฒนธรรมของเวียดนามในสมัยจารีต” โดยกลาวถึงอิทธิพลของจีนในสมัย

ราชวงศเหงวียนท่ีไดเขามามีบทบาทตอการปกครองและวัฒนธรรมของเวียดนามอยางเต็มรูปแบบ ทํา

ใหในชวงเวลานี้จึงมีการการรับเอารูปแบบการปกครองแบบจีนในสมัยราชวงศชิงและลัทธิขงจื้อท่ีมี

แนวคิดท่ีวา กษัตริยอยูในตําแหนงโอรสแหงสวรรค จึงถือเปนผูท่ีมีอํานาจสูงสุดและไดรับการคุมครอง

เปนอยางดี มีระบบราชสํานักท่ีเปนแบบแผนเต็มไปดวยพิธีการอันสูงสง และมีเหลาขาราชบริพารคอย

รับใชอยางใกลชิด 

สุด จอนเจิดสิน (2554) ไดเขียนหนังสือเรื่อง “ประวัติศาสตรเวียดนาม ตั้งแตสมัยอาณานิคม

ฝรั่งเศสจนถึงปจจุบัน”ไดใหขอคิดเห็นถึงสาเหตุท่ีพระเจายาลองทรงตัดสินพระทัยเลือกเมืองเวเปน

ราชธานีเนื่องจากความขัดแยงทางตอนเหนือของตระกูลตริ่นหและทางตอนใตของตระกูลเหงวียน ท่ีมี

ความขัดแยงกันมาอยางยาวนาน ดังนั้นเม่ือพระองคสามารถเอาชนะกองกําลังของกบฏเต็ยเซินไดนั้น

จึงทรงเลือกเมืองเวใหเปนราชธานีเพราะเวตั้งอยูก่ึงกลางระหวางทางภาคเหนือและภาคใตท่ีตระกูล

เหงวียนเคยมีอิทธิพลมากกอน และนอกจากนี้ยังเปนการแสดงออกใหเห็นวาพระองคไมยอมรับ

อิทธิพลของตระกูลตริ่นหท่ีอยูทางเหนือและตองการสรางอาณาจักรจากพ้ืนท่ีฐานอํานาจเดิมของ

พระองค 

 YU Insun (2552) ได เขียนบทความ เรื่ อ ง “Vietnam-China Relations in the 19th 

Century: Myth and Reality of the Tributary System” โดยกลาวถึงลักษณะความสัมพันธ

ระหวางราชวงศเหงวียนของเวียดนามกับราชวงศชิงของจีนในชวงศตวรรษท่ี 19 โดยราชวงศเหงวียน

ไดอยูภายใตการบังคับบัญชาจากราชวงศชิงและถูกยอมรับใหเปนสวนหนึ่งในระบบรัฐบรรณาการหรือ

จิ้มกองของจีน ซ่ึงจะตองมีการสงเครื่องราชบรรณาการมาใหถวายแดองคจักรพรรดิจีน แตอยางไรก็
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ตามแมวาเวียดนามและจีนมีความสัมพันธในรูปแบบรัฐศักดินาและรัฐบรรณาการ แตราชวงศเหงวียน

ก็ไดรับการยกยองใหมีสถานะเทียบเทากับราชวงศชิง ดังนั้นกษัตริยในราชวงศเหงวียนจึงเรียกตัวเอง

วาเปนองคจักรพรรดิเหมือนอยางจีน 

 วชรพร นวลตา (2557) ไดเขียนวิทยานิพนธเรื่อง “ประวัติศาสตรเวียดนามตอนใต ตั้งแต

คริสตศตวรรษท่ี 8 ถึงกลางคริสตศตวรรษท่ี 20” กลาวถึงอิทธิพลของวัฒนธรรมจีนท่ีแทรกตัวอยูใน

เวียดนาม รวมไปถึงลัทธิขงจื๊อท่ีกษัตริยในราชวงศเหงวียนทรงนํามาใชปกครองเพ่ือความม่ันคง

ทามกลางสถานการณอันเปราะบางในชวงตนคริสตศตวรรษท่ี 19 

 อําภา บัวระภา (2559) เขียนบทความทางวิชาการเรื่อง “ภูมิทัศนวัฒนธรรมของเวียดนามท่ี

ไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรมจีนและฝรั่งเศส”กลาวถึงลักษณะภูมิทัศนวัฒนธรรมของเวียดนามท่ีไดรับ

อิทธิพลมาจากการอยูภายใตการปกครองของจีนตั้งแตสมัยชวงราชวงศ ฮ่ัน (140-86 ปกอน

คริสตศักราช) จนถึงสมัยชวงราชวงศเหงวียนท่ีไดรับถายทอดรูปแบบทางสถาปตยกรรมจีนเขามาสู

เวียดนาม นอกจากนี้ยังมีระบบการปกครอง จารีตประเพณี คติความเชื่อในลัทธิขงจื๊อ ซ่ึงสงผลตอภูมิ

ทัศนวัฒนธรรมของเวียดนามใหดูมีความคลายคลึงกับวัฒนธรรมของจีน  

2.3  เอกสารท่ีเกี่ยวของกับศิลปะเวียดนามและตําหนักไทฮวา 

 อชิรัชญ ไชยพจนพานิช (2557) เขียนหนังสือเรื่อง “ศิลปะเวียดและจาม” กลาวถึงรูปแบบ

ของสถาปตยกรรมเวียดนาม โดยกลาวถึงลักษณะสถาปตยกรรม ลักษณะการวางผังเมือง ลวดลาย

และการประดับสถาปตยกรรมตาง ๆ ท่ีสะทอนความสัมพันธกับศิลปะจีนของเวียดนาม 

ปยะแสง จันทรวงศไพศาล (2558) เขียนหนังสือเรื่อง “ศิลปะอาเซียน” กลาวถึงประวัติของ

พระราชวังเมืองเวและตําหนักไทฮวา โดยกลาวถึงชวงเวลาท่ีทําการกอสราง ลักษณะการออกแบบท่ี

ผสมผสานศิลปะจีนกับเวียดนาม ความสําคัญของตําหนักไทฮวาท่ีเปนเสมือนศูนยกลางของพระราชวัง 

รวมไปถึงการใชตําหนักไทฮวาเปนสถานท่ีประกอบพิธีสําคัญหลายพิธีในสมัยราชวงศเหงวียน 

 Vu Hong Lien (2558) เขียนหนั งสื อ เรื่อ ง “Royal Hue: Heritage of the Nguyen 

Dynasty of Vietnam” กลาวถึงรายละเอียดภายนอกและภายในตําหนักไทฮวา ท้ังลวดลายระเบียง 

การแกะสลักหนาตาง องคประกอบทางศิลปะและการประดับตกแตง ท้ังการออกแบบเพดาน การ

ตกแตงพระท่ีนั่งท่ีกษัตริยออกวาราชการเพ่ือใหแสดงถึงความยิ่งใหญ การใชสีและหลักคติความเชื่อใน

รูปสลักตางๆท่ีไดรับอิทธิพลมาจากวัฒนธรรมจีน 

อชิรัชญ ไชยพจนพานิช (เขาถึงเม่ือวันท่ี 4 พฤษภาคม พ.ศ. 2561) เขียนบทความเรื่อง 

“ภาพรวมพระราชวังเมืองเว” กลาวถึงท่ีมาของพระราชวังเมืองเว รูปแบบสถาปตยกรรม การจัดวาง

อาคารตางๆ การตั้งชื่อของตําหนักในพระราชวัง และบทความเรื่อง “ตําหนักไทฮวาในพระราชวัง

เมืองเว” กลาวถึงความสําคัญของตําหนักไทฮวาและสถาปตยกรรมแสดงถึงอิทธิพลของศิลปะจีน เชน
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การใชดานยาวของอาคารเปนดานหนา การทําชองหนาตางกลมและประดับตัวอักษรมงคลแบบจีน 

และงานประดับหลังคาเปนรูปมังกรและสัตวมงคลจีนตางๆ เปนตน 

Đại Dương (เขาถึงเม่ือวันท่ี 10 พฤศจิกายน พ.ศ. 2561) ไดเขียนบทความเก่ียวกับ

ความหมายของตัวอักษรจีนท่ีประดับอยูบนเสาและบนผนังท่ีประดับท้ังภายในและภายนอกของ

ตําหนักไทฮวา โดยอักษรจีนเหลานี้เปนบทกวีในสมัยราชวงศเหงวียน โดยเนื้อหาของบทกวีจะเก่ียวกับ

ความสามารถในการรวบรวมประเทศและการสรางเมือง ระบอบศักดินาท่ีเขมแข็งใชปกครองประเทศ 

รวมไปถึงการกลาวสรรเสริญชัยชนะในสงครามของกษัตริยยาลองและการสถาปนาราชวงศเหงวียน

ข้ึนปกครองประเทศ 

 จากการทบทวนวรรณกรรมดังกลาว ทําใหผูวิจัยทราบถึงแนวทางการศึกษาอิทธิพลของ

ศิลปะจีนท่ีเขามาในเวียดนาม วาควรศึกษารูปแบบและลักษณะของศิลปะจีนมาจากการผสมผสานคติ

ความเชื่อในเรื่องลัทธิเตา ลัทธิขงจื๊อ และศาสนาพุทธนิกายมหายาน ปญญา เทพสิงห (2548) รวมถึง

ความเชื่อเก่ียวกับสีท่ีแสดงถึงธาตุท้ังหาและถือเปนหลักสําคัญในการสรางสิ่งกอสรางตางๆ หลีเจียง 

(ม.ป.ป) นอกจากนี้ยังศึกษาอิทธิพลของวัฒนธรรมจีนในสมัยราชวงศเหงวียนท่ีไดรับการถายทอด

รูปแบบทางสถาปตยกรรมของจีนมาสูเวียดนาม อําภา บัวระภา (2559) และศึกษาเรื่องราวทาง

ประวัติศาสตรของเวียดนามในสมัยราชวงศเหงวียน สุด จอนเจิดสิน (2554) วชรพร นวลตา (2557) 

รวมไปถึงศึกษาความสัมพันธระหวางราชวงศเหงวียนและราชวงศชิงท่ีสงผลใหเกิดการรับรูปแบบการ

ปกครองแบบจีนมาใชในเวียดนาม Yu Insun (2552) และลัทธิขงจื๊อท่ีมีอิทธิพลอยางสูงในสมัย

ราชวงศเหงวียน ประทุม นอยวัน (2529)  

 สวนเอกสารท่ีเก่ียวของกับตําหนักไทฮวาและตําหนักไทเหอ สวนใหญจะศึกษาองคประกอบ

ทางสถาปตยกรรมของท้ังสองตําหนัก โดยตําหนักไทเหอจะศึกษารูปแบบ โครงสราง การออกแบบ 

และการประดับลวดลายตางๆ จาวกวางเชา (2560) รวมไปถึงศึกษาคติเชิงสัญลักษณท่ีแฝงอยูภายใน

ตําหนัก Jie Gao (2559) สวนตําหนักไทฮวาจะศึกษาเก่ียวกับท่ีตั้ง ลักษณะสถาปตยกรรม และการ

วางโครงสรางของตําหนัก อชิรัชญ ไชยพจนพานิช (2557) รายละเอียดภายนอกและภายในตําหนัก 

การใชสีและการประดับตกแตงท่ีมีรูปแบบและคติความเชื่อตามแบบวัฒนธรรมจีนเขามาเก่ียวของ  

Vu Hong Lien (2558) ซ่ึงรายละเอียดตางๆสามารถนํามาวิเคราะหเปรียบเทียบความเหมือนและ

ความตาง รวมถึงหาคติความเชื่อและความหมายของลวดลายท่ีปรากฏท้ังสองตําหนัก  

อนึ่ง การศึกษาอิทธิพลของศิลปะจีนท่ีมีตอสถาปตยกรรมเวียดนาม โดยศึกษาเปรียบเทียบ

ระหวางตําหนักไทฮวากับตําหนักไทเหอ ยังไมมีผูศึกษาศิลปะและสถาปตยกรรมของท้ังสองตําหนักนี้ 

ดังนั้นผูวิจัยจึงใครศึกษา “อิทธิพลของศิลปะจีนท่ีมีตอสถาปตยกรรมเวียดนาม กรณีศึกษาตําหนัก 

ไทฮวากับตําหนักไทเหอ” เพ่ือทราบถึงอิทธิพลของศิลปะจีนและการรับเอาศิลปะจีนมาเปนตนแบบ

ของเวียดนาม 
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บทท่ี 3 

การวางผังเมืองและรูปแบบสถาปตยกรรม 

3.1 แผนผังพระราชวัง 

 
ภาพท่ี 1 เมืองเว 

ท่ีมา: N.Đăng, Di dời gần 3000 hộ dân trong khu vực 1 di tích Kinh thành Huế, 
เขาถึงเม่ือวันท่ี 13 มีนาคม 2562 

เขาถึงไดจาก https://cafeland.vn/quy-hoach/di-doi-gan-3000-ho-dan-trong-khu-vuc-1-di-
tich-kinh-thanh-hue-76352.html 

พระราชวังไดนอย (Đại Nội) หรือ พระราชวังเมืองเว ตั้งอยูทางเหนือบริเวณริมฝงแมน้ําหอม

ของเมืองเว ตัวเมืองตั้งอยูในแกนทิศตะวันตกเฉียงเหนือและหันหนาออกไปทางทิศตะวันออกเฉียงใต 

ดานหลังถูกโอบลอมดวยภูเขาหงึ บิงห (Ngự Bình) ซ่ึงเปนเสมือนปราการทางธรรมชาติท่ีปกปองเมือง 

ลักษณะของพระราชวังเมืองเวเปนรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัส ขนาด 640 เมตร x 568 เมตร มีพ้ืนท่ี

ประมาณ 52 ตารางกิโลเมตร ตัวเมืองถูกลอมรอบดวยคูน้ําขนาดใหญซ่ึงเปนระบบปองกันคูเมือง 

(Kim Thủy Hồ) (Đặng Thị Bích Liên, 2015 : 41) โดยเปนน้ําท่ีผันมาจากแมน้ําหอม และมีกําแพง

ท่ีโอบลอมสรางข้ึนจากอิฐ หิน และดินขนาดใหญ สูงประมาณ 3.5 เมตร ท้ังหมด 3 ชั้น (กาญจนา อา

ยุวัฒนธนชัย, 2557) ไดแก 

3.1.1 ชั้นนอก คือ กําแพงกิงหทัญ (Kinh Thành) เปนสวนท่ีอยูอาศัยของเหลาขุนนาง 

3.1.2 ชั้นกลาง คือ กําแพงฮวางทัญ (Hoàng Thành) เปนสวนท่ีตั้งอาคารทําการตาง ๆ  

3.1.3 ชั้นในสุด คือ กําแพงตือกามทัญ (Tử Cấm Thành) เปนสวนท่ีประทับขององค

จักรพรรดิ 
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ภาพท่ี 2 กําแพงภายในพระราชวังเมืองเว 

ท่ีมา: Triệu Phong, Công Cuộc Xây Dựng Kinh Thành Huế, เขาถึงเม่ือวันท่ี  
13 มีนาคม 2562 

เขาถึงไดจาก https://nghiencuulichsu.com/2015/09/26/cong-cuoc-xay-dung-kinh-thanh-
hue/ 

กําแพงฮวางทัญ (Hoàng Thành) หรือ กําแพงเหลือง มีเนื้อท่ีประมาณ 2.5 กิโลเมตร มี
ความยาวประมาณ 600 เมตร สรางดวยอิฐสูง 4 เมตร หนา 1 เมตร ลอมรอบดวยคูน้ํา ถือเปนกําแพง
สวนท่ีสําคัญท่ีสุดและเปนปราการท่ีลอมรอบเขตพระราชฐาน วัง วัด และอุทยาน กําแพงนี้เริ่มสราง
ข้ึนในสมัยจักรพรรดิยาลอง และเสร็จสมบูรณในสมัยจักรพรรดิมิญ หม่ัง (Minh Mạng) (Đặng Thị 
Bích Liên, 2015 : 41) 

 
ภาพท่ี 3 กําแพงฮวางทัญ 

ท่ีมา: Ngoan Trương Công, Lầu Nhật Thành & Thái Bình Lâu, เขาถึงเม่ือวันท่ี 
13 มีนาคม 2562 

เขาถึงไดจาก http://tourtcn.blogspot.com/2013/07/lau-nhat-thanh-thai-binh-lau.html
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กําแพงฮวางทัญ มีประตูทางเขาท้ังหมด 4 ประตู โดยแตละประตูจะสรางอยูตามทิศท้ัง 4 ทิศ ไดแก 
ประตูฮวา บิงห (Cửa Hòa Bình) หรือประตูหลัง (Cửa Sau) ตั้งอยูทางทิศเหนือ  
ประตูเฮียน ยาน (Cửa Hiển Nhơn) ตั้งอยูทางทิศตะวันออก 
ประตูเจือง ดึ๊ก (Chương Đức Môn) ตั้งอยูทางทิศตะวันตก  
ประตูโงมน (Ngọ Môn) หรือประตูเท่ียงวัน ตั้งอยูทางดานทิศใต ถือเปนประตูหลักของ

พระราชวัง ประตูแหงนี้มีเลา หงู ฟุง (Lầu Ngũ Phụng) หรือหอสังเกตการณท่ีมีการประดับตกแตง
ลวดลายเปนรูปนกฟนิกซท้ัง 5 อยูดานบน หลังคามุงดวยกระเบื้องสีเหลืองสดและมีสีเขียวขลิบริมท้ัง 
2 ดาน (Đặng Thị Bích Liên, 2015 : 41) 

 
ภาพท่ี 4 ประตูโงมน 

ท่ีมา : Dana Filek-Gibson, The Imperial City in Hue, Vietnam, เขาถึงเม่ือวันท่ี  
13 มีนาคม 2562 

เขาถึงไดจาก https://guides.edu.vn/history-tours/hue-city-tour-half-day.html 

ภายในกําแพงฮวางทัญ การจัดวางของอาคารตาง ๆ จะขนานกันเหมือนตัวอักษรจีน มี
แกนกลางกลางท่ีชัดเจนและเปนไปอยางสมมาตร (อชิรัชญ ไชยพจนพานิช, 2557 : 118) นอกจากนี้ 

ยังแบงออกเปนสวนตางๆ ดังนี้ 
สวนสําหรับวัดและอารามตาง ๆ รวมถึงสถานท่ีบูชาบรรพบุรุษของราชวงศเหงวียน ซ่ึงใน

สวนนี้จะประกอบดวยวัดประจาํจักรพรรดิ 5 พระองค (Đặng Thị Bích Liên, 2015 : 41) ไดแก 
วัดเจียว โต เมียว (Triệu Tổ Miếu)  
วัดไท โต เมียว (Thái Tổ Miếu)  
วัดฮึง โต เมียว (Hưng Tổ Miếu)  
วัดเท โตเมียว (Thế Tổ Miếu)  
วัดฟุง เตียน (Phụng Tiên)0

1 
                                                           
1

 ปัจจบุนัถกูทําลายลงแล้ว 
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สวนของตําหนักของเหลาเชื้อพระวงศขององคจักรพรรดิ โดยในสวนนี้จะประกอบดวย
ตําหนัก 2 ตําหนัก ไดแก 
      ตําหนักเสียน เถาะ (Diên Thọ) สําหรับฮองไทเฮา (Hoàng thái hậu) หรือพระมารดา
ขององคจักพรรดิ  
      ตําหนักเจื่อง แซง (Trường Sanh) สําหรับสมเด็จพระอัยยิกาเจา (ยา) (Thái hoàng 
thái hậu) ขององคจักรพรรดิ 

สวนของกรมพระคลัง (Phủ Nội Vụ) ซ่ึงเปนสวนท่ีเก็บทรัพยสมบัติมีคาตาง ๆ 
สวนของเปนอาคารสอนหนังสือแดโอรสและธิดาขององคจักรพรรดิ ซ่ึงจะประกอบดวย สวน

เกอ หาห (Cơ Hạ) และตําหนักเคิม วัน (Khâm Văn) 
สวนท่ีองคจักรพรรดิทรงออกวาราชการ ซ่ึงจะเปนสวนท่ีอยูตรงแกนกลางของพระราชวัง  

โดยสวนนี้จะเปนท่ีต้ังของตําหนักท่ีสําคัญท่ีสุดในกําแพงฮวางทัญ คือ ตําหนักไทฮวา (Thái Hòa) 
(Đặng Thị Bích Liên, 2015 : 42) 

 

ตําหนักไทฮวา เปนตําหนักไมท่ีมีขนาดใหญและสวยท่ีสุดในพระราชวังเมืองเว สรางข้ึนในป 
ค.ศ. 1805 ใชเวลาสรางนานถึง 29 ป ครอบคลุมพ้ืนท่ีประมาณ 1,360 ตารางเมตร โดยตัวตําหนักสูง
จากพ้ืนประมาณ 1 เมตร ตําหนักแหงนี้เปนเสมือนศูนยกลางของพระราชวัง และเปนสถานท่ีประกอบ
พระราชพิธีสําคัญ อาทิ พิธีเฉลิมพระชนมพรรษาของกษัตริย เปนสถานท่ีรองรับเชื้อพระวงศระดับสูง
และทูตานุทูตจากตางประเทศท่ีเขามาเจริญสัมพันธไมตรีกับราชวงศเหงวียน (อชิรัชญ ไชยพจนพานิช
, ม.ป.ป.) 

 
ภาพท่ี 5 ตําหนักไทฮวา 

ท่ีมา: Nguyễn Chiên, Điện Thái Hòa – Đỉnh cao của nghệ thuật kiến trúc cung đình 
Huế, เขาถึงเม่ือวันท่ี 13 มีนาคม 2562 

เขาถึงไดจาก https://gotrangtri.vn/dien-thai-hoa-dinh-cao-cua-nghe-thuat-kien-truc-
cung-dinh-hue/
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ดานหนาตําหนักไทฮวาจะมีลานขนาดใหญเรียกวา ลานดั่ย เจียว หง่ี (Đại Triều Nghi) ปูพ้ืน
ดวยหิน (đá Thanh) แบงออกเปน 2 ข้ัน ชั้นแรกสําหรับขุนนางชั้นสูง และชั้นท่ีสองสําหรับขุนนางท่ีมี
ยศตํ่าลงมา ซ่ึงเหลาขาราชบริพารจะไมไดรับอนุญาตใหเขาไปภายในตําหนัก ยกเวนจองหงวนท้ังสี่ 
(Tứ trụ) ท่ีเปรียบเสมือนท่ีปรึกษาขององคจักรพรรดิเทานั้นท่ีไดรับอนุญาตใหเขาไปภายในตําหนัก
ไทฮวาได  

บริเวณสองขางของลานกวางนั้นมีการต้ังแผนปายศิลาเรียงเปนแถว โดยแตละปายจะมีการ
สลักตัวอักษรจีนซ่ึงมีความหมายเก่ียวกับบรรดาศักดิ์ของขุนนาง เม่ือถึงยามท่ีจะตองมาเขาเฝาองค
จักรพรรดิ เหลาขุนนางท่ีมาเขาเฝาตองยืนประจําแผนปายตามลําดับศักด์ิของตน เพ่ือความเปน
ระเบียบในการเขาเฝา (Quốc Lê, 2560) 

 

ภาพท่ี 6 ปายศิลาบอกลําดับศักดิ์ 
ท่ีมา: Trung tâm BTDT Cố đô Huế, Điện Thái Hòa và sân Đại triều nghi, เขาถึงเม่ือวันท่ี 

13 มีนาคม 2562 
เขาถึงไดจาก http://netcodo.com.vn/vi/52/4144/Hue---Di-San/dien-Thai-Hoa-va-san-dai-

trieu-nghi.html#.XL4fiGgzZPY 
 

3.2 รูปแบบสถาปตยกรรม 

ตําหนักไทฮวาหลังนี้มีโครงสรางหลักเปนไมเกือบท้ังตําหนัก โดยรูปแบบสถาปตยกรรมจะมี
ลักษณะเปน“สองบาน หนึ่งฐาน” (trùng thiềm điệp ốc) เปนอาคารสองชั้นถูกแบงเปน 2 อาคาร 
คือ อาคารดานหนา (tiền điện) และอาคารดานหลัง (chính điện) ซ่ึงจะสรางใหท้ังสองอาคารอยู
บนฐานเดียวกันแลวเชื่อมดวยรางระบายน้ําลน ซ่ึงเปนรางท่ีระบายน้ําฝนบริเวณเพดานดานบน โดย
ท้ังอาคารดานหนาและอาคารหลักประกอบดวยเสาหลักท่ีทําจากไมท้ังหมด 8 ตน อาคารดานหนาจะ
มีเสา 3 ตน ขณะท่ีอาคารหลักซ่ึงมีหลังคาท่ีสูงกวา ประกอบดวยเสา 5 ตน (Nguyễn Ngọc Tùng, 
2561)
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ภาพท่ี 7 โครงสรางแบบ “สองบาน หนึ่งฐาน” 
ท่ีมา: Nguyễn Ngọc Tùng, Kiến trúc thành lũy thời nhà Nguyễn, เขาถึงเม่ือวันท่ี  

20 มีนาคม 2562 
เขาถึงไดจาก https://www.tapchikientruc.com.vn/chuyen-muc/kien-truc-thanh-luy-thoi-

nha-nguyen.html 

บริเวณชายคาจะสรางใหยื่นออกมาจากตัวอาคารเพ่ือปองกันท้ังแดดและฝน มีเสาจํานวน

มากซ่ึงทําหนาท่ีรับน้ําหนักจากแป และระหวางเสาแตละตนจะมีการทําคันทวยคํ้ายันชายคาอยู

ดานบนเพ่ือชวยเสริมความแข็งแรงใหกับตัวโครงสราง   

 

ภาพท่ี 8 คันทวยรับแป
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ตัวหลังคาดานบนมีลักษณะเปนหลังคาทรงปนหยาแบบจีน โดยทําชายคาซอนกัน 3 ชั้น เพ่ือ
ลดระดับความสูงของตัวหลังคา มุงดวยกระเบื้องลอนกาบกลวย (Ngói Lưu Ly) รูปทรงกระบอกผา
ซีกมุงคว่ําอันหงายอันสลับกันทําใหดูเปนเสนนูน เรียงเปนแนวนอนขนานกันอยางสวยงาม (Quốc 
Lê, 2560) 

 
ภาพท่ี 9 หลังคา 

ท่ีมา: Ha Thanh, Thai Hoa palace - Land of Dragons, เขาถึงเม่ือวันท่ี 20 มีนาคม 2562 
เขาถึงไดจาก http://buffalotrip.com/hue/architecture-and-buildings/thai-hoa-palace-

land-of-dragons.html 

เสนสันหลังคาเปนเสนขนานกับพ้ืนอาคารยาวตลอดไปจดยอดจั่วหลังคา ซ่ึงโครงสรางหลังคา
นี้จะใชวิธีการกออิฐข้ึนจากสวนบนสุดของหลังคาแนวเดียวกับอกไก โดยกอเปนบัวท้ังบนและลางยาว
ตลอดแนวอาคาร และกออิฐฉาบปูนเปนบัว ระหวางบัวท้ังแนวบนและแนวลาง แบงเปนชวง ๆ ดวย
ลายปูนปนหรือกออิฐทึบ ระยะตามแนวเสาและชวงกลางของอาคารสองชวง (สมปอง ยอดมณี, 2535 
: 72 ) สวนปลายท้ังสองดานของตัวหลังคาโคงตวัดข้ึนและมวนเขาหาตัวอาคาร  

 
ภาพท่ี 10 เสนสันหลังคา 

ท่ีมา: bontaks, Exploring Hue, เขาถึงเม่ือวันท่ี 20 มีนาคม 2562 
เขาถึงไดจาก http://www.bontakstravels.com/asia/exploring-hue/
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ภายในตําหนักมีขนาดกวางขวาง ลักษณะโครงสรางประกอบดวยเสาท้ังหมด 80 ตน (Quốc 
Lê, 2560) โดยอาคารดานหนา จะมีคานไมซ่ึงทําหนาท่ีรับหนาน้ําหนักจากแป สวนตัวเสาจะมีการ
เสียบข่ือเชื่อมระหวางชวงเสาเพ่ือชวยในการรับน้ําหนัก เหนือข่ือชั้นท่ีสองนี้มีการตอไมในลักษณะ
เดียวกันอีกซอนลดหลั่นกันไป และยอดบนสุดจะตั้งเสาขนาดเล็กสั้นเพียงเสาเดียวโดยสวนนี้จะตกแตง
ภายในดวยสีแดง (อชิรัชญ ไชยพจนพานิช, 2558 : 2494) 

 

ภาพท่ี 11 โครงสรางภายใน 
ท่ีมา: Beth, Thai Hoa Palace, เขาถึงเม่ือวันท่ี 20 มีนาคม 2562 

เขาถึงไดจาก https://www.justgola.com/a/thai-hoa-palace-1978047443 

สวนอาคารหลักดานบนเพดานจะตกแตงดวยสีทองเพ่ือสงเสริมบัลลังกมักรท่ีอยูบริเวณ
ศูนยกลางของตัวอาคาร โดยบัลลังกนี้เปนพระท่ีนั่งไมท่ีองคจักรพรรดิทรงประทับเพ่ือออกวาราชการ 
มีความสูง 101 เชนติเมตร กวาง 72 เชนติเมตร ยาว 87 เชนติเมตร ดานลางเปนฐานท่ีทําจากไม 3 
ชั้นท่ีไลระดับจากต่ําไปสูงข้ึนไปเปนข้ันบันได (Dong Van, 2560) 

 

ภาพท่ี 12 บัลลังกมังกร 
ท่ีมา: Dong Van, The throne of Nguyen dynasty is moved to repair Thai Hoa 

Palace, เขาถึงเม่ือวันท่ี 20 มีนาคม 2562  เขาถึงไดจาก 
http://news.baothuathienhue.vn/the-throne-of-nguyen-dynasty-is-moved-to-repair-

thai-hoa-palace-a44799.html?fbclid=IwAR1vbdzG_orMPlwH0ZuPB 
95UCIYiCIKTpQluwTpgZ3EyP3O3ovbkHZqV7i0
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3.3 ประติมากรรมและลวดลายประดับ 

ประติมากรรมท่ีประดับตกแตง โดยสวนใหญจะเปนรูปสัตวศักดิ์สิทธิ์ตาง ๆ โดยเฉพาะมังกร
ซ่ึงเชื่อวาสัตวศักดิ์สิทธิ์สูงสุดจากสวรรค เปนสัญลักษณทรงเกียรติท่ีไมมีสิ่งใดเทียบใด ซ่ึงองค
จักรพรรดิทรงใชมังกรเปนสัญลักษณแทนพระองค เสมือนเปนตัวแทนท่ีมีอํานาจและทรงคุณธรรม 
นอกจากนี้ยังเพ่ือยังเปนแสดงพระราชอํานาจของพระองค (เออ อ๊ิงซุย, เออ ชูจิง และ เออตูอ้ี, 2556 : 

121) ดังนั้นจึงมีการนํามังกรมาประดับตกแตงไปท่ัวพระราชวัง  

บริเวณสันหลังคาดานบนมีการประดับดวยประติมากรรมมังกรหันหนามองทองฟาซ่ึงทําจาก
เครื่องเคลือบดินเผาประติมากรรมเหลานี้นอกจากจะชวยเสริมความงามใหกับตัวอาคารแลว ยังชวย
ปองกันมิใหกระเบื้องครอบสันชายคาหลุด (จาวกวางเชา, 2560 : 93) 

 

 
ภาพท่ี 13 ประติมากรรมมังกรบนสันหลังคา 

ท่ีมา: Phong Vân, Điện Thái Hòa – đệ nhất cung điện của các vua nhà Nguyễn 
เขาถึงเม่ือวันท่ี 4 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://www.phongvan.org/dien-thai-hoa-de-nhat-cung-dien-cua-cac-vua-
nha-nguyen 

บริเวณบันไดทางข้ึนตําหนักกท่ีแกะสลักจากหินเปนรูปมังกรถือไขมุกเสมือนเปนทวารบาล
ปองกันสิ่งชั่วราย 

 
ภาพท่ี 14 ประติมากรรมมังกรบริเวณบนัได
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ภาพท่ี 15 ลวดลายเสาหินบริเวณอาคารดานหนาท่ีแกะสลักเปนรูปมังกรคูกับนกฟนิกซ 

 

ภาพท่ี 16 ลวดลายมังกรดั้นเมฆจากเสาไมภายในตําหนัก



19 

 

นอกจากลวดลายและประติมังกรแลว ยังมีการนําบทกวีท่ีเขียนดวยตัวอักษรจีนในสมัย
ราชวงศเหงวียน 47 บทกวีมาประดับตกแตงดานบนบริเวณสันหลังคาและชองวางระหวางหลังคาบน
และลาง โดยจะเขียนบทกวีสลับกับลวดลายพรรณไมและมีการตกแตงแตงดวยสีสันตาง ๆ เชน สี
เหลือง สีเขียว สีน้ําเงิน เปนตน ซ่ึงเนื้อหาของบทกวีสวนใหญจะเก่ียวกับความสามารถในการรวบรวม
ประเทศและระบอบศักดินาท่ีเขมแข็งใชปกครองประเทศ รวมไปถึงการกลาวสรรเสริญชัยชนะใน
สงครามของกษัตริยยาลองและการสถาปนาราชวงศเหงวียนข้ึนปกครองประเทศ นอกจากนี้คําสอน
จากขงจื๊อซ่ึงเปนหลักสําคัญท่ีใชปกครองประเทศ (Đại Dương, 2559) 

  
ภาพท่ี 17 บทกวีท่ีประดับใตชายคาตําหนัก 

ท่ีมา Phong Vân, Điện Thái Hòa – đệ nhất cung điện của các vua nhà Nguyễn 
เขาถึงเม่ือวันท่ี 4 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://www.phongvan.org/dien-thai-hoa-de-nhat-cung-dien-cua-cac-vua-
nha-nguyen 

รูปแบบการตกแตงนี้ยังปรากฏใหเห็นภายในตําหนักบริเวณชองวาง แตจะแตกตางกันตรงจะ
ใชสีทองเขียนลงบนเพดานสีแดง 

 
ภาพท่ี 18 บทกวีท่ีประดับภายในตําหนัก 

ท่ีมา: Phong Vân, Điện Thái Hòa – đệ nhất cung điện của các vua nhà Nguyễn 
เขาถึงเม่ือวันท่ี 4 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://www.phongvan.org/dien-thai-hoa-de-nhat-cung-dien-cua-cac-vua-
nha-nguyen
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 จากการศึกษาแผนผังท่ีตั้งของพระราชวัง พบวา พระราชวังเมืองเวตั้งอยูทางทิศเหนือของแม
น้ําหอม ซ่ึงจะตั้งอยูในทิศตะวันตกเฉียงเหนือแลวหันตัวพระราชวังออกไปทางทิศตะวันออกเฉียงใต 
ดานหลังมีภูเขาหงึ ปงห เปนปราการปกปองเมือง ภายในพระราชวังจะประกอบดวยกําแพง 3 ชั้น 
เรียงลําดับจากกําแพงชั้นนอกซ่ึงเปนท่ีอยูของบรรดาเหลาขุนนางไลเขามาดานในจะเปนกําแพงชั้น
กลาง ซ่ึงเปนกําแพงท่ีโอบลอมเขตพระราชฐานสวนในขององคจักรพรรดิ ซ่ึงกําแพงชั้นกลางนี้ถือไดวา
เปนกําแพงท่ีมีความสําคัญท่ีสุด เพราะเปนท่ีสวนท่ีตั้งของตําหนักไทฮวา ซ่ึงเปนตําหนักท่ีองค
จักรพรรดิทรงออกวาราชการ รวมถึงเปนสถานท่ีจัดพระราชพิธีสําคัญตาง ๆ และใชตอนรับทูตานุทูต
จากตางประเทศ 
 ตําหนักไทฮวาหลังนี้จะตั้งอยูบริเวณแกนกลางของพระราชวัง มีโครงสรางทางสถาปตยกรรม
เปนแบบ “สองบาน หนึ่งฐาน” ซ่ึงมีลักษณะเปนอาคาร 2 อาคารเชื่อมกันดวยระบบรางน้ํา หลังคาจะ
เปนทรงปนหยาแบบจีน มีหนาจั่ว มีชายคาซอนกัน 3 ชั้น โครงสรางภายในจะมีเสาจํานวนมากรองรับ
คานไม โดยระหวางเสาจะมีการตอไมซอนลดหลั่นกันไป มีไมแปรองรับชายคา สวนลวดลายท่ีประดับ
ท้ังภายในและภายนอกตําหนักสวนใหญจะเปนลายมังกร ซ่ึงเปนสัญลักษณของอํานาจแหงมาประดับ 
นอกจากนี้ยังมีการนําบทกวีสมันราชวงศเหงวียนมาประดับบริเวณชายคาดานนอกและบริเวณเพดาน
ดานในตําหนัก 
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บทท่ี 4 

วิเคราะหแผนผังและรูปแบบสถาปตยกรรม 

4.1 แผนผัง 

 พระราชวังถือเปนสถานท่ีมีความสําคัญอยางยิ่งในฐานะเปนท่ีประทับขององคจักรพรรดิ เพราะ

ถือวาพระองคทรงเปนบุคคลผูไดรับอาณัติแหงสวรรคใหมาปกครองโลกมนุษยตามหลักคําสอนของ

ลัทธิขงจื๊อและมอจื๊อท่ีไดอธิบายไววา “จักรพรรดิเปนผูท่ีสามารถติดตอและเปนสื่อกลางระหวาง

มนุษยกับสวรรค” (ศุภการ สิริไพศาล, 2551 : 72) ดังนั้น การสรางพระราชวังและสิ่งกอสรางภายใน

จะตองเปนไปอยางประณีตและถูกตองตามหลักภูมิลักษณศาสตร (ฮวงจุย) เพ่ือสงเสริมพระราช

อํานาจของพระองคซ่ึงเปนศูนยกลางอํานาจในการปกครอง โดยแนวคิดนี้ไดสงอิทธิพลเขามาใน

เวียดนามสมัยราชวงศเหงวียน เนื่องดวยในชวงเวลานั้นไดเปนสวนหนึ่งของระบบบรรณาการของจีน 

(จิ้มกอง) ประกอบกับการไดรับแนวคิดขงจื๊อท่ีใหความสําคัญกับการปกครอง ดังนั้น เม่ือแรกสราง

พระราชวังเมืองเว จึงมีหลักการในการวางผังเมืองเชนเดียวกับพระราชวังกูกง แตก็มีรายละเอียด

บางสวนท่ีเวียดนามไดนํามาปรับใหเขากับสภาพแวดลอมของตนเอง เชน การเลือกทิศท่ีตั้งของเมือง  

4.1.1 เปรียบเทียบการวางผังเมือง 

 ตามหลักการการวางผังของจีนแลว เม่ือสถาปนาเมืองหลวงข้ึนท่ีใด ท่ีแหงนั้นยอมกลายเปน

ศูนยกลางของแผนดิน ดังนั้น การสรางพระราชวังจึงตองตั้งในทิศทางท่ีเชื่อมผสานกับพลังจักรพรรดิ

ตามแนวแกนจื่อและอู (แกนเหนือและใต) โดยตั้งเมืองอยูทางทิศเหนือแลวหันตัวพระราชวังออกสูทิศ

ใตเพ่ือใหองคจักรพรรดิทรงปกครองอาณาจักร (จาวกวางเชา, 2560 : 14) นอกจากนี้ยังมีขอบัญญัติ

อันเปนหลักในการเลือกพ้ืนท่ีทางภูมิศาสตรอ่ืน ๆ เชน ดานเหนือของสิ่งปลูกสรางจะตองมีภูเขาเปน

เครื่องกําบัง ควรจะมีแมน้ําหรือลําธารลอมรอบพ้ืนท่ีนั้น ๆ (สมปอง ยอดมณี, 2535 : 169) 

 แตอยางไรก็ตามแมวาจะมีขอบัญญัติอันเปนพ้ืนฐานในการทําเลท่ีต้ังดังกลาวแลว แตก็ไมได

หมายความวาจะตองทําตามหลักท้ังหมด เพราะเง่ือนไขสําคัญท่ีมีผลตอการเลือกพ้ืนท่ี คือ เง่ือนไข

ทางธรรมชาติ (สมปอง ยอดมณี, 2535 : 170) ซ่ึงเหตุผลดังกลาว ทําใหการสรางพระราชวังเมืองเว

นั้นจึงไมไดตั้งตามแนวเหนือและใตเหมือนพระราชวังกูกง แตกลับตั้งอยูทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือ 

แลวหันหนาออกทางทิศตะวันออกเฉียงใตแทน แตท้ังนี้ ทิศทางท่ีเลือกนี้ก็มีลักษณะท่ีตรงตามหลักฮวง

จุย เชน ดานหนามีแมน้ํ าหอมไหลผาน มีภู เขาหงึ บิงห อยู โอบลอมอยูดานหลังพระราชวัง
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ภาพท่ี 19 ผังเมืองปกก่ิง 

ท่ีมา: Thania Lucero, Randy Mai, Candice Lau, Natalie Yip, Samantha Ching, Jonathan 

Young Banfill, Katherine Herrera, Anne Cong-Huyen, MAPS OF BEIJING,                           

เขาถึงเม่ือวันท่ี 10 เมษายน 2562  

เขาถึงไดจาก http://scalar.usc.edu/works/asian-migration-and-global-cities/my-beijing 
 

 
ภาพท่ี 20 ผังเมืองเว 

ท่ีมา: Thomazi, Cần Vương movement, เขาถึงเม่ือวันท่ี 10 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://www.revolvy.com/page/C%E1%BA%A7n-V%C6%B0%C6%A1ng-

movement
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 พระราชวังเมืองเวจะมีลักษณะรูปทรงสี่เหลี่ยมท่ีถูกโอบลอมดวยกําแพงขนาดใหญ 3 ชั้นไล

ลําดับจากเขตพระราชฐานชั้นนอกเขามาสูเขตพระราชชั้นในเชนเดียวกับพระราชวังกูกง (จาวกวาง

เชา, 2560 : 18) ซ่ึงสามารถเปรียบเทียบแตละกําแพงได ดังนี้ 

     กําแพงกิงหทัญ เทียบไดกับกําแพงชั้นนอก (จิงเฉิง 京成)  

     กําแพงฮวางทัญ เทียบไดกับกําแพงชั้นกลาง (หวงเฉิง 皇城) 

     กําแพงตือกามทัญ เทียบไดกับกําแพงชั้นใน (กงเฉิง 宫城 หรือ จื่อจิ้นเฉิง 紫禁城)  

โดยกําแพงฮวางทัญของเมืองเว กับกําแพงหวงเฉิงของกูกง เปนกําแพงท่ีลอมเขต กอนจะเขา

สูเขตพระราชฐานชั้นใน และเปนพ้ืนท่ีสําหรับเรื่องสําคัญของอาณาจักร เชน เปนสวนจัดพิธีเฉลิม

ฉลอง รวมถึงราชกิจขององคจักรพรรดิและขุนนาง (จาวกวางเชา, 2560 : 44) ดังนั้น ตรงสวนนี้จึง

เปนเสมือนจุดศูนยกลางท่ีเชื่อมตอระหวางระหวางเขตพระราชฐานชั้นนอกและชั้นในเฉกเชนการ

เชื่อมสวรรคและโลกมนุษย ซ่ึงกําแพงสวนกลางนี้จะประกอบดวยประตูหลัก 4 ประตูประจําท้ัง 4 ทิศ 

โดยประตูสวนท่ีสําคัญท่ีสุดคือประตูทิศใต หรือประตูโงมนของพระราชวังเมืองเวท่ีไดรับแรงบันดาลใจ

มาจากประตูอูเมิน (午門) ของพระราชวังกูกง (อชิรัชญ ไชยพจนพานิช, 2557 : 118) ซ่ึงประตูนี้จะ

เบิกทางไปสูตําหนักท่ีสําคัญท่ีสุดในพระราชวัง นั้นคือ ตําหนักไทเหอของจีน หรือ ตําหนักไทฮวาชอง

เวียดนาม 

 

ภาพท่ี 21 ประตูอูเหมิน 

ท่ีมา: Yishan Peter Li, Old Beijing: Forbidden City 老北京 紫禁城午门, เขาถึงเม่ือวันท่ี   

10 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://www.flickr.com/photos/ypeterli/6155530567 

 นอกจากนี้ ภายในกําแพงสวนนี้ของท้ังสองพระราชวัง จะมีการแบงกลุมอาคารออกเปนสวน ๆ 

เชน สวนท่ีตั้งของศาสนสถานท่ีองคจักรพรรดิทรงใชบําเพ็ญพระราชกุศลและประกอบพิธีทางศาสนา 

สวนสถานศึกษาของโอรสและธิดาขององคจักรพรรดิและเชื้อพระวงศ เปนตน 
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4.1.2 เปรียบเทียบแผนผังของตําหนัก 
 

 
ภาพท่ี 22 แผนผังพระราชวังกูกง 

ท่ีมา: Rose Chen, Lima Hari di Beijing: Forbidden City, Jingshan Park, dan Beihai 

Park (Bagian I), เขาถึงเม่ือวันท่ี 10 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://patahtumbuh.com/id/lima-hari-di-beijing-forbidden-city-jingshan-

park-dan-beihai-park-bagian-i 

 
ภาพท่ี 23 แผนผังพระราชวังเมืองเว 

ท่ีมา: Đặng Thị Bích Liên, MANAGEMENT PLAN OF THE COMPLEX OF HUE MONUMENTS 

FOR THE PERIOD 2015 – 2020, หนา 43
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 จากรูปแบบการวางผังของท้ังสองตําหนัก แสดงใหเห็นวา ตําหนักไทฮวาของพระราชวังเมือง มี

ตําแหนงอยูแนวแกนกลางทางทิศใตของพระราชวังเชนเดียวกับตําหนักไทเหอตามลําดับธาตุท้ังหาท่ี

องคจักรพรรดิสังกัดธาตุดิน นั้นคือทิศเบื้องกลาง (จาวกวางเชา, 2560 : 14) ดังนั้น ตําหนักท่ีอยู

บริเวณเสนแกนกลางจึงถือเปนตําหนักท่ีมีฐานันดรสูงสุดและถือเปนสัญลักษณบงบอกถึงอํานาจสูงสุด

ขององคจักรพรรดิ (จาวกวางเชา, 2560 : 44)  โดยตําหนักท้ังสองแหงนี้ทําหนาท่ีเหมือนกัน คือ เปน

ตําหนักท่ีองคจักรพรรดิทรงออกวาราชการและใชจัดพิธีสําคัญตาง ๆ รวมถึงใชตอนรับทูตานุทูตจาก

ตางประเทศ  

 ดานหนาของท้ังสองตําหนักจะมีลานจัตุรัสขนาดใหญ ซ่ึงเปนท่ีสําหรับเหลาขาราชบริพาร เพราะ

นอกจากองคจักรพรรดิและมหาเสนาบดีท่ีเปน คนอ่ืน ๆก็จะไมมีสิทธิท่ีจะเขาไปภายในตําหนัก

เด็ดขาด ซ่ึงการเขาเฝาจะตองเรียงลําดับตามภูเขาลําดับศักดิ์ท่ีอยูบริเวณดานขางของจัตุรัส 

 

ภาพท่ี 24 ภูเขาลําดับศักดิ์ของพระราชวังกูกง 

ท่ีมา: จาวกวางเชา, รอยเรื่องราววังตองหาม, หนา 58 

 
ภาพท่ี 25 ปายศิลาลําดับศักดิ์ของพระราชวังเมืองเว 

ท่ีมา: Đỗ Ngọc Thơ, Sàn Đại Triều Nghi, Hoàng Thành (Huế), เขาถึงเม่ือวันท่ี 10 เมษายน 

2562 เขาถึงไดจาก http://dongoc.free.fr/dongoc/photos20070217a.html
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4.2 รูปแบบสถาปตยกรรม 

 เนื่องจากแนวคิดเรื่องเสนแกนกลางซ่ึงเปน สงผลใหโครงสรางของท้ังสองตําหนักมีความยิ่งใหญ

และโออาเพ่ือใหสมพระเกียรติองคจักรพรรดิผูเปนโอรสสวรรค ซ่ึงท้ังสองตําหนักมีความสวยงามและ

ยิ่งใหญ โดยโครงสรางของตําหนักไทเหอจะมีลักษณะเปนอาคารหลังเดี่ยว ต้ังอยูบนฐานศิลา 3 ชั้น

สูงข้ึนไปเปนข้ันบันได (จาวกวางเชา, 2560 : 77) สวนตําหนักไทฮวาจะเปนอาคารสองหลังท่ีเชื่อมกัน

อยูบนฐานเดียว โดยตัวฐานจะไมสูงเหมือนของตําหนักไทเหอ  
 

 
ภาพท่ี 26 ตําหนักไทเหอ 

ท่ีมา: Marko Stavric, Interesting facts about the Forbidden City,                                      

เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก http://justfunfacts.com/wp-content/uploads/2016/05/hall-of-supreme-

harmony.jpg 

 
ภาพท่ี 27 ฐานตําหนักไทฮวา 

ท่ีมา: Ha Thanh, Thai Hoa palace - Land of Dragons, เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562               

เขาถึงไดจาก http://buffalotrip.com/hue/architecture-and-buildings/thai-hoa-palace-

land-of-dragons.html
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 ตําหนักไทฮวาจะมีรูปทรงหลังคาท่ีคลายคลึงกับตําหนักไทเหอเล็กนอย โดยหลังคาของท้ังสอง

ตําหนักจะเปนทรงปนหยา มีชายคาซอนกัน หากแตหลังคาของตําหนักไทเหอจะไมมีหนาจั่ว แตของ

ตําหนักไทฮวาจะมีหนาจั่ว ท้ังนี้ หลังคาของตําหนักไทฮวาจะมีลักษณะเตี้ยกวาเนื่องจากสภาพอากาศ

ของจีนท่ีมีหิมะตกทําใหตองสรางหลังคาสูงและมีปลายงอเขาหาตําหนักเพ่ือปองกันหิมะในหนาหนาว 

แตสําหรับเวียดนามท่ีมีสภาพภูมิอากาศแบบรอนชื้นเวียดนามจึงทําใหไมสามารถสรางหลังคาใหสูงได

เหมือนกับตําหนักไทเหอ ดังนั้น หลังคาครึ่งหนึ่งจึงถูกทําใหสูงข้ึน อีกครึ่งหนึ่งทําใหเตี้ยลง เพ่ือทําให

เกิดความรูสึกสูงและใหญเม่ือมองจากภายนอก นอกจากนี้ (Ha Thanh, 2558) วัสดุท่ีใชในการมุง

หลังคายังเปนแบบเดียวกัน คือ ใชกระเบื้องลอนกาบกลวยท่ีมีลวดลายเปนรูปตาง ๆ  
 

 

ภาพท่ี 28 รูปทรงหลังคาของตําหนักไทเหอ 

ท่ีมา: Khuong Tang Hoi, What is Vietnam's contribution to the Sinosphere (East 

Asian cultural sphere), เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://www.quora.com/What-is-Vietnams-contribution-to-the-Sinosphere-

East-Asian-cultural-sphere 

 
ภาพท่ี 29 รูปทรงหลังคาของตําหนักไทฮวา 

ท่ีมา: Ha Thanh, Thai Hoa palace - Land of Dragons, เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562               
เขาถึงไดจาก http://buffalotrip.com/hue/architecture-and-buildings/thai-hoa-palace-

land-of-dragons.html
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 บริเวณสองปลายสันหลังคาหลักตรงยอดหนาบันดานบนของท้ังสองตําหนักจะมีการประดับ

ดวยประติมากรรมมังกรและบริเวณชายคาจะถูกสรางใหยื่นล้ําออกมาเชนเดียวกัน แตบริเวณสวน

ปลายชายคาของตําหนักไทเหอจะมีลักษณะโคงงอมากกวา ซ่ึงจะประดับดวยประติมากรรมรูปเซียน

และสัตวศักดิ์สิทธิ์จํานวนมากประกอบดวย มังกร หงส สิงโต มาสวรรค มาสมุทร ปลายา ซวนหนี 

เซ่ียจื้อ โตวหนิว สิงสือ (จาวกวางเชา , 2560 : 92) สวนของตําหนักไทฮวาจะประดับดวย

ประติมากรรมมังกรเพียงอยางเดียว 
 

 
ภาพท่ี 30 ปลายสันหลังคาของตําหนักไทเหอ 

ท่ีมา: LÊ THANH HUỆ, Bac Kinh - Trung Quoc, เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก http://binhdt.blogspot.com/2008_05_01_archive.html 

 
ภาพท่ี 31 ปลายสันหลังคาของตําหนักไทฮวา 

ท่ีมา: Nguyễn Chiên, Điện Thái Hòa – Đỉnh cao của nghệ thuật kiến trúc cung đình 

Huế, เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก http://redsvn.net/chum-anh-dien-thai-hoa-de-nhat-cung-dien-cua-cac-vua-

nha-nguyen/
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ใตชายคาของตําหนักไทเหอจะมีโครงไมโตวกง 1

2 (斗拱) เรียงกันอยางแนนหนาเพ่ือชวยรับ

น้ําหนักชายคา (จาวกวางเชา, 2560 : 56) เนื่องจากลักษณะหลังคาท่ีมีความสูงมาก จึงทําใหตอง

สรางโครงไมโตวกงยื่นออกมารับกับชายคา แตตําหนักไทฮวานั้นตัวหลังคาไมไดสรางใหสูงเหมือนกับ

ตําหนักไทเหอเนื่องจากสภาพภูมิอากาศ จึงไมจําเปนตองสรางโครงไมออกเพ่ือรับน้ําหนัก มีเพียงคัน

ทวยไมท่ียื่นออกมาจากตัวตําหนักเพ่ือรับชายคาเทานั้น 

 
ภาพท่ี 32 โครงไมโตวกงท่ีรับชายคาของตําหนักไทเหอ 

ท่ีมา: Wang Ke, The charming Fobidden City in Beijing, เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก http://www.china.org.cn/video/2010-05/17/content_20058587_19.htm 
 

 
ภาพท่ี 33 คันทวยรับแปของตําหนักไทฮวา 

ท่ีมา: Quốc Lê, Chùm ảnh: Điện Thái Hòa – đệ nhất cung điện của các vua 

nhà Nguyễn, เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://baomoi.com/cung-dien-doc-cua-cac-vua-nguyen-co-gi-dac-

biet/c/24021697.epi
                                                           
2

 เทคนิคการตอ่ไม้เป็นโครงแบบบากกนัในแตล่ะชิน้สว่น ตอ่ย่ืนซ้อนออกกนัไปเร่ือย ๆ จนได้ระยะท่ีต้องการ 
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 ลักษณะโครงสรางภายในตําหนักไทเหอจะมีความละเอียดซับซอนมากกวาของตําหนักไทฮวา 

ซ่ึงโครงสรางภายในตําหนักไทเหอจะเปนแบบ “ไถเหลียง” (抬梁) โดยมีลักษณะเดนคือ ชางตั้งเสา

หลักข้ึนท้ังสองขาง โดยหัวเสาทําหนาท่ีรองรับข่ือ บนข่ือชั้นนี้มีการตั้งเสาขนาดเล็กสั้น 2 เสา เพ่ือ

รองรับข่ือท่ีมีสั้นกวาข่ือชั้นลาง เหนือข่ือชั้นนี้ข้ึนไปมีการตั้งเสาและข่ือในลักษณะคลายกันจนถึงยอด

จั่ว ซ่ึงข่ือทําหนาท่ีรับแปโดยตรง (อชิรัชญ ไชยพจนพานิช, 2558 : 2494) และยังมีโครงไมโตวกงมา

ชวยในการรับน้ําหนัก สวนของตําหนักไทฮวาจะเปนคานไมรับน้ําหนักจากแปและไมมีโตวกง 
 

 
ภาพท่ี 34 โครงสรางภายในตําหนักไทเหอ 

ท่ีมา: 华信国玉, “故宫文化之旅”与“宫廷玉器成果专家品鉴会”在京启动, เขาถึงเม่ือวันท่ี 

15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://zhuanlan.zhihu.com/p/45746627 

 
ภาพท่ี 35 โครงสรางภายในตําหนักไทฮวา 

ท่ีมา: Quốc Lê, Chùm ảnh: Điện Thái Hòa – đệ nhất cung điện của các vua 

nhà Nguyễn, เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก https://baomoi.com/cung-dien-doc-cua-cac-vua-nguyen-co-gi-dac-

biet/c/24021697.epi
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 ประติมากรรมและลวดลายท่ีประดับตกแตงสวนใหญจะเปนรูปมังกรซ่ึงถือเปนสัตวเทพเจา 

เปนสัญลักษณของความเจริญรุงเรือง โชคลาภวาสนา เปนเครื่องหมายแหงอํานาจ คุณงามความดี 

ความองอาจและความกลาหาญ ความเปนวีรบุรุษ และความอุตสาหะ และเปนศูนยกลางแหงความ

ศักด์ิสิทธิ์ท้ังปวงของมนุษย (คอสมอส, 2560 : 51) ดังนั้น มังกรจึงกลายเปนสัญลักษณแทนองค

จักรพรรดิ ผูเปนศูนยกลางแหงอํานาจ โดยมังกรขององคจักรพรรดิจะเปนมังกรท่ีมี 5 กรงเล็บ ซ่ึงตาม

ความเชื่อชองจีนเปนมังกรเปนใหญเหนือมังกรท้ังปวง เปนผูดูแลความอุดมสมบูรณของดินและประดา

สัตวท่ีอาศัยอยู จึงมีการนํามังกร 5 กรงเล็บนี้มาประดับบนบัลลังกรวมถึงบริเวณอ่ืน ๆดวย (คอสมอส, 

2560 : 53) 
 

 
ภาพท่ี 36 มังกรท่ีประดับบนพระท่ีนั่งของตําหนักไทเหอ 

ท่ีมา: 杯酒尝历史, 故宫太和殿中，皇帝屁股下的龙椅，究竟是不是金子做的,                   

เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 เขาถึงไดจาก

http://k.sina.com.cn/article_6775535868_193da78fc00100gcxu.html?from=history

 
ภาพท่ี 37 มังกรท่ีประดับบนพระท่ีนั่งของตําหนักไทฮวา 

ท่ีมา: Đại Dương, Di chuyển Ngai vàng triều Nguyễn để sửa điện Thái Hòa, เขาถึงเม่ือ

วันท่ี 15 เมษายน 2562 เขาถึงไดจาก  

https://dantri.com.vn/van-hoa/di-chuyen-ngai-vang-trieu-nguyen-de-sua-dien-thai-hoa-

20170720221332858.html
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 ท้ังสองตําหนักมีการใชสีทองและสีแดงซ่ึงเปนสัญลักษณท่ีบงบอกถึงความมีอํานาจและบารมี 

โดยสีเหลืองนั้นเปนสีแทนองคจักรพรรดิ 23และเปนสีเดียวกับทองคําซ่ึงแทนความม่ังค่ังร่ํารวยและ

อํานาจ สวนสีแดงนั้นเปนสีมงคลตามความเชื่อดังเดิมของจีน เปนสีท่ีแสดงถึงพลังคลายเปลวเพลิงท่ี

ลุกโชนสวางไสว ดังนั้นจึงถูกนํามาใชกับบุคคลท่ีมีอํานาจและมีบารมีสูงสงดังเชนองคจักรพรรดิ (ศุภ

การ สิริไพศาล, 2551 : 87) 

 ท้ังนี้ แมจะไดรับอิทธิพลทางความเชื่อเก่ียวกับมังกรเขามาจากจีนจนนํามาประดับเปนลวดลาย  

แตตําหนักไทฮวาก็ไดมีการตกแตงดวยบทกวีท่ีเปนคําสอนขงจื๊อและการสรรเสริญพระเกียรติขององค

จักรพรรดิ ซ่ึงปรากฏใหเห็นท้ังภายในและภายนอกตําหนัก  
 

 
ภาพท่ี 38 การตกแตงลวดลายบทกวีของตําหนักไทฮวา 

ท่ีมา: Nguyễn Chiên, Điện Thái Hòa – Đỉnh cao của nghệ thuật kiến trúc cung đình 

Huế, เขาถึงเม่ือวันท่ี 15 เมษายน 2562 

เขาถึงไดจาก http://redsvn.net/chum-anh-dien-thai-hoa-de-nhat-cung-dien-cua-cac-vua-

nha-nguyen/ 

 จากการศึกษาเปรียบเทียบระหวางตําหนักไทฮวากับตําหนักไทเหอแลวพบวา สองท้ังตําหนัก
มีการจัดวางตําแหนงผังเมืองท่ีตรงกัน คือ อยูในแนวแกนกลางของพระราชวัง ซ่ึงเปนแนวแกนจื่อและ
อูตามความเชื่อของจีนท่ีระบุใหตําหนักขององคจักรพรรดิอยูแนวแกนกลางของพระราชวัง  นอกจกา
นี้ ท้ังสองตําหนักยังมีรูปแบบสถาปตยกรรมท่ีใกลเคียงกัน คือ เปนหลังคาทรงปนหยา  ใชกระเบื้อง
กาบกลวยในการมุง มีการประดับตกแตงดวยลวดลายมังกรซ่ึงเปนสัญลักษณขององคจักรพรรดิมา
ประดับไปท่ัวพระราชวังเพ่ือสงเสริมอํานาจบารมีของพระองค

                                                           
3

 เป็นความเช่ือของจีนท่ีมีการยกย่องหวงตี ้(黃帝) จกัรพรรดิจีนองค์แรกท่ีครองราชย์เม่ือประมาณปี 2598 ก่อนคริสตกาล 

โดยพระนามของพระองค์แปลวา่ จกัรพรรดิเหลือง ซึง่มาจากการเป็นจกัรพรรดิผู้ปกครองชนผิวเหลือง  



 

33 

บทท่ี 5 

สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 

5.1 สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 

 ในสมัยราชวงศเหงวียน เวียดนามไดเปนสวนหนึ่งของระบบบรรณาการของจีนสมัยราชวงศ

ชิง ประกอบกับความไมสงบท่ีเกิดข้ึนภายในประเทศ ทําใหจักรพรรดิของเวียดนามจําเปนท่ีจะตอง

สรางความเขมแข็งและความม่ันคงทางอํานาจการปกครองของตน จึงทําใหมีการรับเอาลัทธิขงจื๊อเขา

มาใชในการปกครองประเทศ ซ่ึงแนวคิดนี้ไดใหความสําคัญกับความสัมพันธระหวางผูปกครองกับผูใต

ปกครอง ดังนั้น การสรางตําหนักไทฮวาจึงมีความคลายคลึงกับตําหนักไทเหอแหงเมืองปกก่ิง ท้ัง

หลักการวางผังเมืองและรูปแบบสถาปตยกรรมท่ีไดรับอิทธิพลของจีนเขามาผสมผสานอีกดวย 

 ตําหนักไทฮวาเปนตําหนักหลังสําคัญท่ีสุดของพระราชวังเมืองเว เปนสถานท่ีออกวาราชการ

ขององคจักรพรรดิผูเปนศูนยกลางทางการปกครองของประเทศ โดยตําแหนงของตําหนักหลังนี้จะอยู

บริเวณแกนกลางของพระราชวัง ซ่ึงเปนตําแหนงตามลําดับธาตุท้ังหาตามความเชื่อของหลักฮวงจุยท่ี

กําหนดใหสิ่งกอสรางขององคจักรพรรดิจะตองตั้งอยูบริเวณตรงกลาง ดังนั้น ตําหนักไทฮวาจึง

เปรียบเสมือนจุดเชื่อมตอระหวางสวรรคกับโลกมนุษยและถือเปนสัญลักษณบงบอกถึงอํานาจสูงสุด

ขององคจักรพรรดิ ซ่ึงโครงสรางสถาปตยกรรมของตําหนักไทฮวาหลังนี้จึงมีลักษณะเปนอาคารไม 2 

อาคารท่ีเชื่อมกันดวยรางน้ํา หลังคาเปนทรงปนหยาเหมือนกับตําหนักไทเหอแตมีหนาจั่วและมีความ

สูงนอยกวาเนื่องจากสภาพภูมิอากาศ ปลายชายคาของท้ังสองตําหนักยังมีความแตกตางกันตรงท่ี

ปลายชายคาตําหนักไทเหอจะมีความโคงงอและประดับดวยประติกรรมมรูปมังกรและสัตวศักดิ์สิทธิ์

จํานวนมาก แตของตําหนักไทฮวาจะประดับดวยมังกรเพียงอยางเดียว นอกจากนี้โครงสรางดานใน

ตําหนักไทเหอจะมีโครงไมโตวกงท่ีชวยรับน้ําหนักจากคานไม แตตําหนักไทฮวาจะเสียบข่ือไมเชื่อม

ระหวางชวงเสาเพ่ือชวยรับน้ําหนัก 

 หากเทียบดูแลว รูปแบบสถาปตยกรรมของตําหนักไทเหอจะมีความละเอียดและซับซอน

มากกวาตําหนักไทฮวา ซ่ึงอาจกลาวไดวา สถาปตยกรรมของตําหนักไทฮวาจะเนนความเรียบงายแต

ยังคงไวซ่ึงการผสมผสานศิลปะจีนเขาไปในงานสถาปตยกรรมของตนไดอยางสวยงาม อยางไรก็ตาม 

แมโครงสรางทางสถาปตยกรรมของท้ังสองตําหนักจะมีความแตกตางกัน แตก็ถือไดวามีความ

คลายคลึงกันอยูมาก โดยเฉพาะลวดลายท่ีประดับของท้ังสองตําหนักท่ีจะใชมังกรซ่ึงเปนสัตวศักดิ์สิทธิ์
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สูงสุดตามความเชื่อของชาวจีนและเปนสัญลักษณแทนองคจักรพรรดิมาประดับตกแตงท่ัวพระราชวัง

เพ่ือสงเสริมพระราชอํานาจขององคจักรพรรดิผูเปรียบเสมือนโอรสสวรรค 

5.2 ขอเสนอแนะของผลการวิจัย 

 ในการศึกษาครั้งนี้พบวามีปญหาในการทําวิจัย 2 ประการ ซ่ึงหากมีการวิจัยในครั้งตอไป ควรจะ

ไดมีการแกไขปญหาเหลานี้ เพ่ือใหงานสมบูรณยิ่งข้ึน ไดแก ควรศึกษาความแตกตางของลวดลายท่ี

ประดับตกแตงท้ังภายในและภายนอกตําหนักมากกวานี้ และศึกษาโครงสรางไมท่ีเปนตัวรับน้ําหนัก

ของตําหนักไทเหอ 
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